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PINO − Lowrider

DER LOWRIDER

Der Lowrider wird, am Rahmen zwischen den beiden Laufrä-

dern montiert. Es können bis zu vier Fahrradtaschen mit einer 

Aufnahme für 16 mm Rohr angebracht werden. 

 HINWEIS! Aus technischen Gründen werden vorne zwei 

kleine Taschen und hinten zwei große Taschen ange-

bracht.

 HINWEIS! Lesen Sie die Gebrauchsanweisung der Tasche 

die Sie montieren wollen.

 ACHTUNG! Das zulässige Gesamtgewicht von 25 kg darf 

nicht überschritten werden.

LOWRIDER

The Lowrider is mounted to the frame between the two wheels. 

It can hold up to 4 panniers that are compatible with 16 mm 

tubes. 

 NOTE! For technical reasons, 2 small panniers are carried           

in the front and 2 large panniers in the back.

 NOTE! Read the user manuals of the panniers that you 

want to mount. 

 CAUTION! Never exceed the maximum load of 25 kg (55 lb). 
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PINO − Lowrider
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MONTAGE

1. Versehen Sie den Gewindestift (01) mit mittelfestem Schrau-

benkleber und drehen Sie ihn fest in den Rahmen rein. 

Fixieren Sie den Gewindestift (01) mit einer nicht selbstsi-

chernden Mutter (02).

2. Montieren Sie nun das Lowrider-Halteblech (03) am Rah-

men und fixieren Sie es mit einer Sicherungsmutter (04).

3. Montieren Sie die beiden Seiten (05/06) des Lowriders an 

der Sitzaufnahme und fixieren Sie diese mit einem Schnell-

spanner (11).

4. Fixieren Sie die beiden Seiten des Lowriders am Lowrider-

Halteblech (03) mit vier Schrauben (07).

 HINWEIS! Mit Unterlegscheiben (10) werden die Toleran-

zen ausgeglichen.

5. Montieren Sie das Verbindungsrohr (08) zwischen den 

beiden Seiten des Lowriders und sichern Sie die Verbindung 

mit zwei Schrauben (09).

MONTAGE

1. Apply medium-strength threadlocker to the threaded pin 

(01) and screw the threaded pin (01) tightly into the frame. 

Secure the threaded pin (01) using a non-locking nut (02).  

2. Mount the Lowrider mounting bracket (03) to the frame, and 

secure it using a lock nut (04).

3. Mount the two sides (05/06) of the Lowrider to the seat 

mount, and secure them with a quick-release fastener (11). 

4. Attach the two sides of the Lowrider to the Lowrider moun-

ting bracket (03) using 4 bolts (07).

 NOTE! The tolerances are compensated for using  

washers (10).

5. Mount the connecting tube (08) between the two sides of the 

Lowrider, and secure it using 2 bolts (09).



HASE BIKES / Lowrider_DE-EN_23_24 / 08-244

GRAVIT − Lowrider

DER LOWRIDER

Der Lowrider wird, am Rahmen zwischen den beiden Laufrä-

dern montiert. Es können bis zu vier Fahrradtaschen mit einer 

Aufnahme für 16 mm Rohr angebracht werden. 

 HINWEIS! Aus technischen Gründen werden vorne zwei 

kleine Taschen und hinten zwei große Taschen ange-

bracht.

 HINWEIS! Lesen Sie die Gebrauchsanweisung der Tasche 

die Sie montieren wollen.

 ACHTUNG! Das zulässige Gesamtgewicht von 25 kg darf 

nicht überschritten werden.

LOWRIDER

The Lowrider is mounted to the frame between the two wheels. 

It can hold up to 4 panniers that are compatible with 16 mm 

tubes. 

 NOTE! For technical reasons, 2 small panniers are carried           

in the front and 2 large panniers in the back.

 NOTE! Read the user manuals of the panniers that you 

want to mount. 

 CAUTION! Never exceed the maximum load of 25 kg (55 lb). 
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MONTAGE

1. Versehen Sie den Gewindestift (01) mit mittelfestem Schrau-

benkleber und drehen Sie ihn fest in den Rahmen rein. 

Fixieren Sie den Gewindestift (01) mit einer nicht selbstsi-

chernden Mutter (02).

2. Montieren Sie nun das Lowrider-Halteblech (03) am Rah-

men und fixieren Sie es mit einer Sicherungsmutter (04).

3. Lösen Sie seitlich die Schrauben (05) der hinteren Aufnahme 

der Cargofläche. Montieren Sie an dieser Stelle die bei-

den Seiten (06/07) des Lowriders und befestigen Sie diese 

jeweils mit Schraube (05).

4. Fixieren Sie die beiden Seiten des Lowriders (06/07) am 

Lowrider-Halteblech (03) jeweils mit zwei Schrauben (08).

 HINWEIS! Mit Unterlegscheiben (09) werden die Toleran-

zen ausgeglichen.

5. Montieren Sie das Verbindungsrohr (10) und die beiden 

Spacer (11) unten zwischen den beiden Seiten des Lowriders 

(05/06) und sichern Sie die Verbindung mit den beiden Senk-

kopfschrauben (12). 

MONTAGE

1. Apply medium-strength threadlocker to the threaded pin 

(01) and screw the threaded pin (01) tightly into the frame. 

Secure the threaded pin (01) using a non-locking nut (02).  

2. Mount the Lowrider mounting bracket (03) to the frame, and 

secure it using a lock nut (04).

3. Loosen the screws (05) on the side of the rear mount of 

the cargo area. Mount the two sides (06/07) of the lowrider 

at this point and then screw each of them tight again with  

screw (05).

4. Attach the two sides of the Lowrider (06/07) to the Lowrider 

mounting bracket (03) using 4 bolts (08).

 NOTE! The tolerances are compensated for using  

washers (09).

5. Mount the connecting tube (10) and the two spacer (11) bet-

ween the two sides of the lowrider and secure the connec-

tion with the two countersunk screws (12). 
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